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INSTRUCCIONS DE SEGURETAT
LLEGIU TOTES LES INSTRUCCIONS ABANS D'UTILITZAR 
L'APARELL
Les següents directrius de seguretat tenen l'objectiu d'evitar riscos o 
danys imprevistos deguts a un funcionament insegur o incorrecte de 
l'aparell. Les directrius es divideixen en ‘ADVERTÈNCIA’ i ‘PRECAUCIÓ’, 
tal com es descriu a continuació.
Missatges de seguretat

ADVERTÈNCIA
ADVERTÈNCIA

• Per reduir el risc d'explosió, incendi, mort, descàrrega elèctrica, 
lesions o escaldades a les persones quan utilitzeu aquest producte, 
seguiu les precaucions bàsiques, incloses les següents:

Seguretat tècnica
• Aquest aparell pot ser utilitzat per infants a partir de 8 anys i per 

persones amb una disminució de les capacitats físiques, sensorials o 
intel·lectuals o sense experiència ni coneixements si reben supervisió 

Aquest símbol es mostra per indicar qüestions i 
operacions que poden suposar un risc. Llegiu 
atentament la part amb aquest símbol i seguiu les 
instruccions per evitar riscos.
ADVERTÈNCIA

Indica que no seguir les instruccions pot causar lesions greus o 
la mort.

PRECAUCIÓ
Indica que no seguir les instruccions pot causar lesions lleus o 
danys al producte.
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o instruccions relatives a un ús prudent de l'aparell i entenen els 
riscos que això comporta. Els infants no han de jugar amb l'aparell. 
La neteja i el manteniment de l’usuari no els poden fer infants sense 
supervisió.

• Cal mantenir-ne els infants menors de 3 anys allunyats tret que 
estiguin supervisats contínuament.

• No deixeu que s’utilitzi l'aparell com a joguina. Cal parar molta 
atenció quan l’utilitzen infants o ells són a prop.

• No deixeu que infants hi juguin o es pengin de l'aparell.
• No utilitzeu l'aparell si el cable d'alimentació o l’endoll estan 

malmesos. El cable s’ha de substituir. Si l'aparell no funciona com 
caldria, ha caigut, té danys, s’ha deixat a l'exterior o ha caigut a 
l'aigua, torneu-lo a un centre de servei d’LG Electronics.

• No estireu el cable o l’utilitzeu per moure’l, utilitzeu el cable de 
mànec, deixeu que l’enganxi una porta, ni estireu el cable per vores o 
cantonades esmolats. No feu passar l'aparell per sobre el cable. 
Mantingueu el cable allunyat de superfícies calentes.

• No el desendolleu estirant del cable. Per desendollar-lo, subjecteu 
l’endoll, no el cable.

• Col·loqueu els cables d'altres aparells fora de la zona a netejar.

Bateria
• No utilitzeu mai una bateria, adaptador i estació de recàrrega d'altres 

aparells amb aquest aparell. Utilitzeu només la bateria i l'estació de 
recàrrega que us proporcioni LG Electronics.

• No utilitzeu mai la bateria, l’adaptador i l’estació de recàrrega 
d'aquest aparell amb altres aparells.

• Desendolleu el cable d'alimentació i retireu la bateria si no heu 
d’utilitzar l'aparell durant un període llarg de temps.

• No utilitzeu bateries modificades o deteriorades.
• No desmunteu, separeu o curtcircuiteu la bateria.
• Quan llenceu la bateria o l'aparell, retireu la bateria de l'aparell i 

elimineu-la de manera segura.
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• Substituïu els paquets de bateries indicats específicament quan no 
siguin capaces de mantenir-se carregades.

• Consulteu les instruccions de la secció Carregar la bateria pel 
mètode per substituir la bateria.

• Per eliminar l'aparell, seguiu les regulacions sobre l’eliminació de 
bateries d’ió liti recarregables.

• Seguiu les ordenances i regulacions locals per manejar i eliminar la 
bateria.

• Eviteu que l'aparell s'encengui involuntàriament. Assegureu-vos que 
l’interruptor estigui en la posició d’apagada abans de connectar el 
paquet de bateria, aixecar o transportar l'aparell.

• Desconnecteu el paquet de bateria de l'aparell abans de fer-ne 
modificacions, canviar-ne els accessoris, netejar-lo, fer-ne tasques de 
manteniment o guardar-lo.

• Quan no s’utilitzi el paquet de bateria, mantingueu-lo allunyat d’altres 
objectes de metall, com ara clips, monedes, claus, cargols o altres 
objectes metàl·lics petits, que puguin establir una connexió entre els 
dos terminals.

• Sota condicions abusives, la bateria pot expulsar líquid. Si això passa, 
eviteu el contacte. Si el contacte passa accidentalment, esbandiu-ho 
amb aigua. Si el líquid entra en contacte amb els ulls, sol·liciteu 
atenció mèdica addicional.

• Si heu de guardar l'aparell sense utilitzar-lo durant molt temps, 
caldria retirar les bateries.

• Abans de retirar la bateria, heu d'apagar l'aparell.
• Quan encaixeu la bateria al producte, inseriu-la fins que sentiu un 

esclafit.

Especificacions de la bateria
• S’inclouen una o dues bateries, el nombre de bateries varia segons el 

model adquirit.
- Nom del model: EAC633822** o EAC637586**
- Tipus: Bateria d’ió liti recarregable
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- Capacitat normal: 2400 mAh

Instal·lació
• Per evitar descàrregues elèctriques o incendis, no instal·leu, 

carregueu o guardeu l'aparell a on pugui estar exposat a aigua, pluja 
o humitat elevada.

• Instal·leu, carregueu i guardeu l'aparell en un lloc ben ventilat.
• Eviteu utilitzar l'aparell en zones amb risc de fuita de gasos 

inflamables, olis industrials o pols metàl·lica.
• No guardeu o instal·leu l'aparell, cable d'alimentació o endoll a prop 

d'estufes o flames obertes.
• Instal·leu l'estació de recàrrega en una superfície ferma i anivellada.
• Per evitar que bolqui, els tipus d’instal·lació en què queda dreta a 

terra han d'anar ancorades a la paret amb el caragol d’ancoratge 
dret, el bloc d’ancoratge i la cinta de doble cara inclosos.

• En instal·lacions muntades a la paret, l’estació de recàrrega ha d'estar 
ben assegurada a la paret amb els caragols d’ancoratge a la paret 
inclosos.

• Utilitzeu els cargols d'ancoratge només per fixar-lo a ciment o 
superfícies sòlides semblants.

• No perforeu una paret sense haver comprovat abans que la zona de 
darrere no contingui circuits elèctrics, canonades, conductes de 
ventilació o cables.

• No utilitzeu o guardeu l'aparell a temperatures per sota de 5 °C o per 
sobre de 38 °C.

• No guardeu o instal·leu l'aparell en llocs en què podria quedar 
exposat a temperatures per sota zero o a les condicions 
meteorològiques exteriors.

• Quan instal·leu o traslladeu l'aparell, aneu amb compte de no pinçar, 
aixafar o fer malbé el cable d'alimentació o l'endoll.
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Funcionament
• Llegiu totes les instruccions abans d’utilitzar l'aparell i conserveu les 

instruccions.
• Utilitzeu-lo només com s’indica en aquest manual. Utilitzeu només els 

accessoris que recomana el fabricant.
• Aquest aparell està dissenyat només per a ús domèstic interior. No 

s’ha d’utilitzar per a aplicacions no domèstiques, comercials o 
industrials.

• Aquest producte només s’hauria d’utilitzar amb una presa de 100 - 
240 V~ 50/60 Hz, 0,8 amp. Assegureu-vos de comprovar les 
especificacions d’electricitat del lloc en què utilitzareu l'aparell.

• No manipuleu el cable d'alimentació, l'endoll ni els controls de 
l'aparell amb les mans humides.

• Passeu un drap sec per eliminar la humitat i la brutícia del cable o 
l'endoll.

• No intenteu utilitzar mai aquest aparell si està fet malbé, funciona 
malament, està parcialment desmuntat, li falten peces o estan 
trencades, incloent-hi un cable o endoll fet malbé. Porteu-lo a un 
centre de servei d’LG Electronics o un distribuïdor autoritzat per a 
assistència.

• No apliqueu una força excessiva al cable d'alimentació per doblegar-
lo o el situeu sota un objecte pesat perquè el danyarà.

• No utilitzeu adaptadors de base múltiple amb aquest aparell. 
Assegureu-vos que utilitzeu una presa de corrent amb una intensitat 
de 10 A.

• No endolleu l'aparell a una presa danyada o baldera.
• Assegureu-vos de desendollar el cable d'alimentació si no heu 

d’utilitzar l'aparell durant un període llarg de temps.
• No danyeu, altereu, doblegueu excessivament, cargoleu, estireu, 

pinceu o escalfeu el cable d'alimentació.
• Abans d’utilitzar l'aparell, retireu els cables o fils del terra.
• Eviteu tocar els pius de l’endoll amb els dits quan desendolleu el cable 

d'alimentació.
• No cobriu el cable d'alimentació amb una catifa o estora.
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• Premeu l’endoll amb fermesa a la presa de la paret perquè no quedi 
balder.

• Si el producte s’ha submergit, contacteu un centre de servei d’LG 
Electronics o distribuïdor per a instruccions sobre com reprendre l’ús.

• Si el producte fa un soroll estrany o emet males olors o fum, 
interrompeu l’ús i poseu-vos en contacte amb un centre d'informació 
al client d'LG Electronics.

• Només tècnics qualificats o el personal de servei d’LG Electronics han 
de desmuntar, reparar o modificar l'aparell.

• No inseriu objectes metàl·lics punxeguts com ara agulles, claus o 
ganivets en un forat o espai de l'aparell o l'estació de recàrrega.

• No aspireu líquids amb aquest aparell. Assegureu-vos que no entrin 
aigua, begudes o detergent a l'aparell o l'estació de recàrrega.

• No permeteu que l'aparell aspiri fulles, xinxetes, serradures, objectes 
punxeguts o cendres calentes o fredes.

• No deixeu que els infants utilitzin l'aparell.
• No deixeu que infants o mascotes s'apropin a l'aparell mentre 

s’utilitza, es carrega o està guardat.
• No us fiqueu el broquet o les eines a la boca.
• Mantingueu la roba i cabells, dits o altres parts del cos allunyats de 

les obertures i les parts mòbils.
• No utilitzeu l'aparell si l’entrada de succió o la sortida estan obstruïts.
• No utilitzeu l'aparell sense el compartiment de la pols i els filtres al 

seu lloc.
• No l’utilitzeu en un espai tancat amb vapors de dissolvent, 

substàncies antiarnes, pols inflamable o altres materials explosius o 
tòxics.

• No toqueu els terminals de càrrega de l'aparell o l'estació de 
recàrrega ni inseriu objectes electrificats a l’interior de l’aparell o 
l'estació.

• Guardeu sempre l'aparell a l'estació de recàrrega del terra o muntada 
a la paret quan no l’utilitzeu.

• No recolzeu l'aparell sobre parets, cadires o taules.
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• Si el disjuntor de terra salta quan es col·loca l'aparell a l'estació de 
recàrrega, retireu immediatament l'aparell de l'estació de càrrega. 
Poseu-vos en contacte amb un centre d’atenció al client d’LG 
Electronics.

• Aneu amb molta precaució quan netegeu escales.
• No utilitzeu o guardeu una estufa o substància inflamable (èter, 

benzè, alcohol, productes químics, esprais combustibles, insecticida, 
ambientador o cosmètics) a prop de l'aparell.

• No intenteu netejar substàncies líquides (aigua, begudes), 
substàncies aromàtiques (dolços, xocolata, excrements d’animals), 
objectes metàl·lics (fulles, agulles), substàncies inflamables, 
substàncies en flames o que fumegen (cigarretes, llumins o cendres 
calentes), agents tensioactius o fragments de vidre amb aquest 
aparell.

• En cas de fuita de gas (gas natural, gas propà, etc.), no utilitzeu 
aquest ni cap altre aparell. Obriu la finestra o porta i ventileu l'espai 
immediatament.

• No mantingueu l'estació de recàrrega de cap per avall amb la bateria 
a l'estació de recàrrega.

• No exposeu l'aparell i sobretot la bateria a calor, estufes o la llum 
solar directa.

• No deixeu l'aparell o la bateria dins d’un cotxe exposat a la llum 
directa del sol.

• No deixeu que entri aigua, beguda o detergent a la bateria.
• No impacteu físicament la bateria.

Manteniment
• Assegureu-vos de desendollar l'endoll quan netegeu o dugueu a 

terme tasques de manteniment de l'estació de recàrrega.
• No renteu l'espirall d’entrada o el compartiment de la pols amb aigua 

o detergent.
• No utilitzeu detergents, dissolvents o ambientadors per a netejar el 

compartiment de la pols.
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• No apliqueu o ruixeu substàncies inflamables (gasolina o dissolvents) 
o agents tensioactius (detergent o gel de bany) a l'aparell.

• Renteu-vos les mans després de manipular els broquets. Els broquets 
contenen fibra de carboni i el contacte pot provocar irritacions 
cutànies lleus.

Eliminació
• Mantingueu el material d'embalatge fora de l'abast dels infants. Els 

materials d'embalatge suposen un risc d’asfíxia en infants.
• Destruïu el cartró, bossa de plàstic i altres materials d'embalatge 

quan hagueu acabat de desembalar l'aparell. Els infants podrien 
utilitzar-los per a jugar-hi. Els cartrons coberts de catifes, vànoves o 
làmines de plàstic es poden convertir en cambres hermètiques.

• Elimineu l’aparell seguint les lleis i regulacions locals, regionals i 
estatals.

• Poseu-vos en contacte amb el vostre ajuntament o autoritzat 
governamental corresponent abans d'eliminar aquest aparell.

Broquet de fregar
• No aspireu objectes esmolats (fragments de vidre, filferro, fulles, 

agulles, etc.) amb el broquet de fregar col·locat. Quan netegeu els 
coixinets del broquet, us podríeu fer mal si hi ha quedat un objecte 
esmolat incrustat.

PRECAUCIÓ
PRECAUCIÓ

• Per reduir el risc de lesió a persones, avaries o danys al producte o 
l’habitatge mentre s’utilitza l'aparell, seguiu les precaucions bàsiques 
de seguretat, incloent-hi:
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Funcionament
• Aquest aparell té un dispositiu de seguretat integrat per a evitar 

danys per sobreescalfament. Si l'aparell se sobreescalfa després d’un 
ús prolongat, es podria apagar automàticament. Si això passa, 
deixeu l’aparell en una zona fresca i ben ventilada durant al voltant 
d’una hora abans de tornar a encendre l'alimentació elèctrica.

• No deixeu que l'aparell pateixi impactes o caigui.
• No instal·leu filtres molls o humits.
• Utilitzeu sempre un drap suau per netejar l'aparell. No netegeu el 

producte amb dissolvents volàtils o orgànics (diluent o acetona).
• No netegeu el mateix punt repetidament durant molta estona. Això 

podria malmetre la catifa o la superfície del terra.
• Mantingueu els dits allunyats dels llocs en què se us podrien 

enganxar quan munteu l'aparell o l'estació de recàrrega.
• No utilitzeu cinta adhesiva de doble cara per ancorar l’estació de 

càrrega a paper d’empaperar. Utilitzeu els cargols inclosos per 
ancorar l'estació de recàrrega. El pes de l'estació de recàrrega i 
l'aparell podrien malmetre el paper.

• No apliqueu força ni cap impacte al filtre de malla ciclònica.
• No retireu la bateria durant el funcionament.

Broquet de fregar
• No utilitzeu el broquet de fregar per cap altre objectiu (per exemple, 

polir un cotxe, netejar finestres) que no sigui la neteja domèstica del 
terra.

• No utilitzeu el broquet de fregar per aspirar líquids (aigua, begudes).
• Quan utilitzeu el broquet de fregar, col·loqueu-hi sempre els 

coixinets.
• No netegeu terres flotants recoberts, aspres o delicats i catifes amb 

el broquet de fregar.
• No utilitzeu el broquet de fregar per netejar el mateix lloc 

repetidament durant molta estona. La injecció d’aigua del broquet de 
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fregar pot provocar que entri aigua a l'entrada de pols i fer malbé 
l'aparell.

• No trepitgeu el broquet de fregar.
• Els terres humits poden suposar risc de relliscada. Deixeu que el terra 

s'assequi completament abans de deixar que hi camini algú per 
sobre.

• No emmagatzemeu l'aparell unint el dipòsit d'aigua ple d'aigua al 
broquet de fregar.

CURA DEL MEDI AMBIENT
Eliminació de l'aparell antic

• Aquest símbol d'un contenidor ratllat indica que els 
residus de productes elèctrics i electrònics (RAEE) s'han 
d'eliminar per separat de la resta de residus municipals.

• Els productes elèctrics antics poden contenir substàncies 
perilloses, de manera que l'eliminació correcta del vostre 
aparell antic ajudarà a prevenir possibles conseqüències 
negatives per al medi ambient i la salut humana. El vostre 
aparell antic pot contenir peces reutilitzables que es 
podrien utilitzar per reparar altres productes, i altres 
materials valuosos que es poden reciclar per conservar 
recursos limitats.

• Podeu portar el vostre aparell a la botiga on el vau 
comprar, o bé posar-vos en contacte amb l'oficina de 
residus de la vostra administració local per tal d'obtenir 
informació sobre el vostre punt de recollida de RAEE 
autoritzat més proper. Per obtenir la informació més 
actualitzada del vostre país, consulteu www.lg.com/
global/recycling.
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Eliminació de residus Bateries/Acumuladors

• Aquest símbol pot estar combinat amb els símbols químics 
del mercuri (Hg), el cadmi (Cd) o el plom (Pb) si la bateria 
conté més de 0,0005 % de mercuri, 0,002 % de cadmi o 
0,004 % de plom.

• Totes les bateries/acumuladors s'han d'eliminar per 
separat de la resta de residus municipals a través de les 
deixalleries designades pel govern o les autoritats locals.

• L'eliminació correcta de les bateries/acumuladors vells 
ajudarà a prevenir les conseqüències potencialment 
negatives pel medi ambient i la salut humana i animal.

• Per a informació més detallada de l’eliminació de bateries/
acumuladors vells, si us plau, poseu-vos en contacte amb 
l'oficina municipal, el servei d’eliminació de residus o la 
botiga en què vau obtenir el producte. (http://www.lg.com/
global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)
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Descripció del producte
Les imatges d'aquesta guia poden ser diferents dels components i accessoris reals, els quals el fabricant 
pot canviar sense previ avís per motius de la millora del producte.

Vista frontal
*1 Aquesta característica només està disponible en 

alguns models.

a Estació de recàrrega
b Estació de recàrrega de recanvi
c Bateria (Bateria dual*1)
d Cos del producte
e Tub d'extensió
f Broquet
g Ancoratge del suport de terra
h Tub del suport de terra
i Adaptador

j Espai d’emmagatzematge del broquet 
desacoblable*1

k Suports de les eines
l Filtre d'escapament
m Prefiltre
n Palanca Kompressor
o Filtre de malla ciclònica
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Accessoris
*1 Aquest accessori només està disponible en 

alguns models.

Accessoris inclosos

a Estació de recàrrega
b Tub d'extensió
c Adaptador
d Prefiltre
e Bateria (Bateria dual*1)
f Ancoratge del suport de terra*1

g Tub del suport de terra*1

Accessoris bàsics

a Punta combinable
b Punta estreta
c Raspall de neteja

Broquets

a Broquet per a catifes*1

b Broquet estret per a terres durs*1

c Broquet per a la roba de llit*1

d Broquet per a mascotes*1

Equip d’instal·lació

a Bloc d’ancoratge a la paret*1

b Cinta de doble cara*1

c Ancoratge a cartó guix*1

d Cargol d’ancoratge a la paret*1

e Cargol d’ancoratge al suport dret*1

Bossa per a accessoris i eines
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a Punta per a brutícia dura*1

b Punta per a matalassos*1

c Punta multiangle*1

d Punta estreta flexible*1

e Tub d'extensió flexible*1

f Bossa per a accessoris*1

Equip de fregar

a Broquet de fregar*1

b Broquet desacoblable i espai 
d’emmagatzematge per als coixinets de 
fregar*1

c Coixinets de fregar per a neteja general*1

d Vas de mesurar*1

NOTA
• Els coixinets de fregar, les bateries, el filtre 

d'escapament i el prefiltre s’hauran de substituir 
en un futur. Poseu-vos en contacte amb un 
centre de servei d’LG Electronics.

Especificacions
Aparell

• Les dimensions indicades corresponen al cos del producte, amb el tub d’extensió i el broquet muntats.

Model A9**********

Dimensions (Amplada 
X Fondària X Alçada)

260 mm X 270 mm X 1120 mm

Pes 2,6 kg aproximadament

Consum elèctric 370 W en Mode Turbo (Màxim 590 W)
120 W en Mode Power
68 W en Mode Normal

Durada de la bateria
(Utilitzant dues 
bateries)

Ús amb el broquet*1
Fins a 12 minuts en Mode Turbo
Fins a 40 minuts en Mode Power
Fins a 80 minuts en Mode Normal

Ús amb les eines
Fins a 14 minuts en Mode Turbo
Fins a 60 minuts en Mode Power
Fins a 120 minuts en Mode Normal

Durada de la bateria
(Utilitzant una 
bateria)

Ús amb el broquet*1
Fins a 6 minuts en Mode Turbo
Fins a 20 minuts en Mode Power
Fins a 40 minuts en Mode Normal

Ús amb les eines
Fins a 7 minuts en Mode Turbo
Fins a 30 minuts en Mode Power
Fins a 60 minuts en Mode Normal
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• La potència de succió és una mitjana de la potència de succió amb l'estàndard IEC 62885-2, 5.8 provat 
per un laboratori independent. Les dades mesurades individualment serien diferents dels resultats de 
les proves de laboratori.

• El temps de durada de la bateria és el resultat d’utilitzar la bateria completament carregada segons 
l'estàndard de prova d’LG Electronics. Els resultats poden ser diferents segons l’ús real, l'entorn i la 
durada d’ús.

*1 El broquet conté un motor d’accionament directe que fa girar la peça del broquet que neteja 
directament.

Adaptador del carregador
Entrada 100-240 V~, 50/60 Hz, 0,8 A

Sortida 29,4 V%, 1,0 A

Només per a ús interior
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Instal·lació de l'estació de 
recàrrega
Instal·lació dreta
Seguiu els passos a continuació per instal·lar 
l'estació de recàrrega a un terra dur i anivellat.

1 Col·loqueu l’ancoratge del suport de terra 
sobre un terra dur i anivellat i munteu el tub del 
suport de terra.

2 Encaixeu el cable d'alimentació de manera 
ordenada al suport del cable a de la part 
posterior del tub del suport de terra.

3 Feu lliscar l’espai d’emmagatzematge del 
broquet desacoblable pel tub del suport de 
terra.
• Assegureu-vos que el cable d'alimentació no 

queda pinçat o enredat darrere l'espai 
d’emmagatzematge dels coixinets de fregar.

4 Munteu l'estació de recàrrega a la part 
superior del tub del suport de terra.

5 Connecteu l’adaptador de corrent al port de la 
part posterior de l'estació de recàrrega.

6 Feu un forat a la paret i introduïu-hi l’ancoratge 
per a cartó guix b si cal.
• Abans de perforar, assegureu-vos que no hi 

hagi canonades o cables elèctrics dins la 
paret a la ubicació desitjada.

• Per ancoratge a cartó guix: utilitzeu una 
broca de 1/4″ (6,5 mm)

• Per ancoratge a formigó o al muntant de la 
paret: utilitzeu una broca de 1/8″ (3 mm)

• Si ho fixeu a cartó guix, utilitzeu l'ancoratge 
per a cartó guix.
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7 Alineeu el bloc d’ancoratge a la paret c de 
l'estació de recàrrega i fixeu l'estació de 
recàrrega a la paret cenyint el caragol 
d’ancoratge d fins al final.

8 Endolleu el cable d'alimentació a la presa de 
corrent.

NOTA
• L'estació de recàrrega es pot retirar si cal. Per 

fer-ho, subjecteu l'ancoratge del suport de terra 
fermament i estireu l'estació de recàrrega cap a 
dalt.

Utilitzar cinta de doble cara per 
assegurar l'aparell

1 Utilitzeu la cinta de doble cara a per enganxar 
el bloc d'ancoratge a la paret b amb l'estació 
de recàrrega.

• Retireu el tros central de la cinta de doble 
cara abans d’enganxar-la al bloc d’ancoratge 
a la paret.

2 Enganxeu el segon tros de cinta de doble cara 
a l'altre costat del bloc d'ancoratge a la paret 
per fixar-lo a la paret.
• No utilitzeu cinta de doble cara sobre 

empaperat.

Instal·lació muntada a la paret
En instal·lacions muntades a la paret, l’estació de 
recàrrega ha d'estar ben assegurada a la paret 
amb els caragols d’ancoratge a la paret inclosos 
(curts).
• L'espai d’emmagatzematge del broquet 

desacoblable no es pot unir a l'estació de 
recàrrega en instal·lacions muntades a la paret.

1 Connecteu l’adaptador de corrent al port de la 
part posterior de l'estació de recàrrega.

2 Feu 2 forats i introduïu-hi els ancoratges a 
cartó guix (si cal), a 1 m del terra com a mínim i 
prou a prop per arribar amb facilitat a la presa 
de corrent.
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• Abans de perforar, assegureu-vos que no hi 
hagi canonades o cables elèctrics dins la 
paret a la ubicació desitjada.

• Per ancoratge a cartó guix: utilitzeu una 
broca de 6,5 mm

• Per ancoratge a formigó o al muntant de la 
paret: utilitzeu una broca de 3 mm

• Si ho fixeu a cartó guix, utilitzeu ancoratges 
per a cartó guix.

3 Enganxeu l'estació de recàrrega a la paret amb 
els caragols d'ancoratge a la paret.

4 Endolleu el cable d'alimentació a la presa de 
corrent.

Instal·lació compacta
Per seguretat i conveniència, instal·leu l’estació de 
recàrrega utilitzant els mètodes d’instal·lació sobre 
terra o muntat a la paret. Si trieu no instal·lar 
l'estació de recàrrega, col·loqueu-la sobre un terra 
anivellat durant la recàrrega o l'emmagatzematge.

1 Connecteu l’adaptador de corrent al port de la 
part posterior de l'estació de recàrrega.

2 Col·loqueu l'estació de recàrrega sobre un 
terra dur i anivellat.

3 Separeu el tub d'extensió i el broquet del cos 
del producte abans de carregar o guardar 
l'aparell.

4 Endolleu el cable d'alimentació a la presa de 
corrent.

PRECAUCIÓ
• Deixar l'aparell sobre un terra pla durant molt 

temps amb el tub d'extensió i el broquet 
encaixats pot fer malbé l'aparell.

Emmagatzematge dels 
accessoris
Guardar les eines
Guardeu les eines que utilitzeu freqüentment com 
ara la punta combinable, la punta estreta i el 
raspall de neteja sota l'estació de recàrrega.
• Feu lliscar el raspall de neteja pel suport de les 

eines.
• Feu lliscar la punta combinable per sobre el 

raspall de neteja i a la part superior el suports de 
les eines.

1m
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• Per extreure una eina, premeu el botó de 
desbloqueig de la part frontal de l'eina.

Guardar els broquets
Quan no utilitzeu un broquet, guardeu-lo al 
convenient espai d’emmagatzematge del broquet 
desacoblable per trobar-lo fàcilment.
• El bressol d’emmagatzematge del broquet és 

compatible amb el Broquet estret per a terres 
durs o el Broquet per a la roba de llit.

Muntar l'aparell
Seguiu les instruccions següents per muntar 
l'aparell de manera segura.

1 Uniu fermament el tub d'extensió c, el 
broquet d o eina al cos del producte a.
• Per separar el tub d'extensió, premeu el 

botó de desbloqueig del tub d'extensió b.

2 Col·loqueu el cos del producte a l'estació de 
recàrrega.
• Consulteu Carregar la bateria per a 

instruccions sobre instal·lar i carregar la 
bateria.

Guardar els coixinets de fregar
Es poden guardar fins a 2 coixinets de fregar a 
l'espai d’emmagatzematge dels coixinets de fregar 
desacoblables.
• Guardeu els coixinets de fregar completament 

secs. En cas contrari, es poden produir olors 
desagradables.
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Primers passos
Abans d’utilitzar l'aparell
• Recolzeu la base de l'aparell quan netegeu una 

superfície elevada.
• Per evitar rascades a terres polits, mantingueu 

les eines i raspalls i les rodetes dels broquets 
lliures de cabell, pedra arenosa, sorra o objectes 
aspres.

• Assegureu-vos que el filtre d'escapament o el 
prefiltre estiguin ben muntats abans d’utilitzar 
l'aparell.

• Tanqueu el compartiment de la pols 
correctament abans d’utilitzar l'aparell. Si es 
deixa la tapa del compartiment de pols oberta, la 
potència de succió pot disminuir i afectar els 
resultats de neteja.

• Guardeu l'aparell a l'estació de recàrrega o 
col·loqueu-lo pla al terra quan no l’utilitzeu. 
Recolzar l'aparell a una paret o cadira pot 
provocar danys al producte o danys personals si 
l'aparell cau.

• Les condicions ambientals com la temperatura i 
la humitat poden fer que s'acumuli electricitat 
estàtica a l'aparell. Si us plau, poseu-vos en 
contacte amb el centre d’informació al client d’LG 
Electronics si el problema persisteix.

• Assegureu-vos de retirar objectes estranys com 
ara un mitjó o mitja abans d’utilitzar l'aparell. Els 
objectes estranys a l'espirall d'entrada i el tub 
d’extensió impediran que l'aparell funcioni 
correctament.

• Si us plau utilitzeu l'aparell a una temperatura de 
l'ambient normal, ja que el temps de durada de 
la bateria es pot deteriorar greument si s’utilitza 
a temperatures inferiors a 5 ℃ o superiors a 38 
℃ durant molta estona.

• La durada de la bateria depèn del tipus de 
superfície i la potència de succió.

• Seguiu les instruccions del fabricant per netejar 
enrajolats, catifes i estores.

• Consulteu la secció Especificacions per als 
detalls de la durada de la bateria.

Muntar els accessoris
Els broquets i eines es poden unir al cos del 
producte o a l’extrem del tub d'extensió.

1 Inseriu la bateria completament carregada a a 
la cavitat de la base del mànec del cos del 
producte i empenyeu la bateria fins que sentiu 
un espetec.
• Si no s’insereix correctament, la bateria pot 

caure, provocant que funcioni malament o 
es produeixin danys personals.

2 Uniu els broquets, eines o tub d'extensió fent-
los lliscar per la cavitat b del cos fins que 
encaixin i sentiu un espetec. Els broquets i les 
eines també es poden unir a l'extrem del tub 
d'extensió b.
• Separeu els accessoris prement el botó de 

desbloqueig c.

3 Ajusteu el tub d'extensió prement el botó de 
modificació de la llargada d de la past 
posterior del tub i fent-lo lliscar fins que encaixi 
a la mida desitjada amb un espetec.
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• El tub d'extensió s'allarga en quatre mides.

4 Premeu el botó Power per activar el mode 
Normal.
• Per apagar l'aparell, torneu a prémer el botó 

Power un altre cop.

Regular la potència de succió
Reguleu la potència de succió amb el botó de 
regulació de la potència de succió del mànec.

a Botó Power
• Premeu el botó Power per encendre i apagar 

l'aparell.
• Premeu el botó Power per activar el mode 

Normal.
b Botó d’augment de la potència de succió (+) / 

Mode Turbo
• Premeu el botó + per augmentar la potència 

de succió. (Normal~Power~Turbo)
• Mantingueu premut el botó + durant més de 

3 segons per activar el mode Turbo des del 
mode Power.

c Botó de disminució de la potència de succió (-
) / Mode Wi-Fi

• Premeu el botó - per reduir la potència de 
succió. (Turbo~Power~Normal)

• Mantingueu premut el botó - durant 3 segons 
per activar el wifi i connectar l’aparell amb 
l'aplicació LG ThinQ.

Pantalla
El mànec de l'aparell té indicadors per a objectes 
encallats, alertes de la neteja dels filtres, l'estat de 
connexió de l'aparell i la càrrega restant de la 
bateria.

a Indicador d’objectes encallats
• Aquest indicador s’il·lumina quan l’interior 

del cos del producte, el tub d'extensió, les 
entrades, el broquet, el filtre d'escapament, 
el prefiltre o el filtre de malla ciclònica estan 
obstruïts per objectes estranys.

• Si l’obstrucció persisteix, el motor s'aturarà i 
l’aparell s’apagarà. Retireu els objectes 
estranys i netegeu el filtre d'escapament, el 
prefiltre i el filtre de malla ciclònica seguint 
els passos de la secció Retirar objectes 
estranys.

b Indicador d'alarma del cicle de neteja del 
filtre
• Aquest indicador s’il·lumina quan l'aparell 

s’utilitza durant certa estona. Netegeu el filtre 
d'escapament, el prefiltre i el filtre de malla 
ciclònica si cal.

c Indicador wifi
• Aquest indicador fa pampallugues quan 

l'aparell s'està connectant a l’aplicació LG 
ThinQ o a la xarxa wifi domèstica, i l’indicador 
queda encès quan la connexió s’ha 
completat.

d Indicador del nivell de bateria
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• El nivell de bateria que queda es mostra en 3 
etapes d'acord amb la càrrega restant de la 
bateria.

• L’indicador del nivell de bateria fa 
pampallugues quan cal carregar la bateria.

• Mentre es carrega el producte, s'encenen les 
barres de l’indicador del nivell de bateria per 
indicar el nivell de càrrega.

• Un cop s’ha recarregat la bateria del tot, les 3 
barres queden il·luminades a l’indicador del 
nivell de bateria.

Carregar la bateria
Abans de carregar la bateria
• Assegureu-vos que l'adaptador estigui 

connectat tant a l'estació de recàrrega com a la 
presa de corrent.

• Carregar una sola bateria completament sol 
trigar 4 hores. Trigarà el doble carregar tant la 
bateria principal com les de recanvi.

• La bateria no es carregarà si la temperatura 
interior és inferior a 5 ℃. Carregueu la bateria 
només quan la temperatura interior estigui 
entre 5 ℃ i 38 ℃.

• La bateria s’haurà de substituir en un futur. 
Degut a les característiques de la bateria, la 
durada de funcionament s'escurça quan 
s’utilitza l'aparell repetidament durant un 
període llarg de temps.

• L’última barra de l’indicador de la bateria 
comença a fer pampallugues quan cal 
recarregar la bateria. Utilitzeu l'aparell amb la 
bateria completament carregada.

• Per conservar la vida de la bateria en models de 
bateria duals, intercanvieu les posicions de les 
dues bateries de manera periòdica, entre el cos 
principal i l'estació de càrrega de recanvi.

Carregar el cos del producte
Si guardeu l'aparell a l'estació de recàrrega, la 
bateria es recarrega automàticament.

1 Premeu el botó Power per apagar l'aparell.

2 Col·loqueu el cos del producte a l'estació de 
recàrrega alineant-lo amb el ganxo a de 
l'estació de recàrrega.
• L’indicador del nivell de bateria comença a 

fer pampallugues i comença a carregar la 
bateria.

• Si no sentiu un senyal acústic, torneu a 
col·locar l'aparell a l'estació de recàrrega.

ADVERTÈNCIA
• Assegureu-vos d’encaixar bé el cos del producte 

a l'estació de recàrrega. Si l'aparell cau de 
l'estació de recàrrega, podria provocar lesions, 
danys de l’habitatge o del producte.

Carregar la bateria de recanvi
Es pot guardar i carregar una bateria de recanvi a 
la base de l'estació de recàrrega.

PRECAUCIÓ
• Mantingueu els dits allunyats dels llocs en què se 

us podrien quedar enganxats quan munteu o 
desmunteu la bateria del cos del producte o 
l’estació de recàrrega per evitar lesions.

1 Retireu la bateria descarregada del cos del 
producte prement el botó de desbloqueig de la 
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bateria de qualsevol dels costats de la bateria i 
estirant-la.

2 Introduïu la bateria descarregada a l'estació de 
recàrrega de recanvi.
• La bateria només cabrà a la cavitat si està 

alineada correctament.
• L’indicador de la recàrrega de recanvi fa 

pampallugues mentre la recàrrega està en 
curs.

• L’indicador de la recàrrega de recanvi 
s’il·lumina quan la càrrega està completa.

Utilitzar el broquet de 
fregar
Abans d’utilitzar el broquet de 
fregar
• Els coixinets de fregar només giren a una 

velocitat independentment de la configuració de 
potència de succió que s’hagi programat al cos 
del producte.

• Per evitar danyar el producte, la placa de fixació 
del broquet s'aturarà automàticament si hi ha 
objectes estranys encallats a la placa o si aquesta 
rep un fort impacte. Apagueu l'aparell 
immediatament i retireu els objectes estranys o 
obstruccions abans de tornar a utilitzar-lo.

• Si sentiu soroll mentre fregueu, pot ser que el 
coixinet de fregar hagi caigut de la placa de 
fixació. Apagueu el producte immediatament i 
recol·loqueu-lo a la placa de fixació abans de 
tornar a utilitzar-lo.

• No utilitzeu un coixinet de fregar brut per 
netejar terres.

• Utilitzeu només coixinets de fregar d’LG 
Electronics.

• Buideu el compartiment de la pols i netegeu el 
filtre d'escapament i el prefiltre abans d’utilitzar 
el broquet de fregar.

Utilitzar els coixinets de fregar 
molls
Premeu el botó Power. Només podeu utilitzar el 
mode de fregar i no podeu encendre la funció 
d’aspirar la pols.
• Premeu el botó ~ per encendre la funció 

d’aspirar la pols.

• Premeu el botó ! un cop mentre premeu el 
botó ~ un cop per apagar la funció d'aspirar la 
pols.

PRECAUCIÓ
• No munteu o desmunteu el broquet mentre 

l'aparell està encès. Fer-ho podria provocar 
lesions.

• Poseu el botó de regulació d'aigua en posició 
STOP quan no utilitzeu l'aparell durant un 
període llarg de temps. No fer-ho podria 
provocar avaries de l'aparell.
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• No deixeu que l'aparell es recolzi contra el terra 

mentre els coixinets de fregar molls estiguin 
units. Fer-ho podria provocar danys o inflors al 
terra de fusta.

• No utilitzeu l'aparell sobre estores per a nadons 
o infants de PVC o PU. La fricció podria provocar 
un sobreescalfament del motor.

• Si utilitzeu el broquet de fregar durant molta 
estona amb la succió apagada, el motor es 
podria sobreescalfar (durada d’ús recomanada: 
80 minuts). Quan el motor se sobreescalfa, 
s’activa la funció de prevenció de 
sobreescalfament i l'aparell s’apaga 
automàticament. Utilitzeu l'aparell després de 
deixar-lo refredar durant una hora en un lloc 
fresc i ben ventilat.

Omplir el dipòsit d'aigua

1 Premeu el botó PUSH a per treure el dipòsit 
d'aigua del broquet de fregar.

2 Obriu el tap d'entrada d'aigua b del costat del 
dipòsit d'aigua i ompliu el dipòsit amb aigua 
utilitzant el vas de mesurar c.
• Obriu només un tap d’entrada d'aigua. Obrir 

els dos taps podria fer vessar l'aigua.
• No ompliu el dipòsit per sobre de la línia 

MÀX. d.
• No poseu líquids que no siguin aigua ni 

aigua calenta al dipòsit d'aigua.

3 Tanqueu bé el tap d'entrada d'aigua.
• Si el tap d'entrada d'aigua no està ben 

tancat, es podria filtrar aigua.

4 Torneu a unir el dipòsit d'aigua al broquet de 
fregar.
• Inseriu les 2 celles e de la part frontal del 

dipòsit d'aigua a les ranures f de la part 
superior del broquet de fregar. Premeu el 
centre del dipòsit g per encaixar-lo al seu 
lloc.

Unir els coixinets de fregar

1 Humitegeu els dos costats dels coixinets de 
fregar amb aigua i escorreu l'excés d'aigua 
abans d’unir els coixinets.
• No uniu els coixinets si encara gotegen.
• Unir i utilitzar els coixinets de fregar mentre 

estan secs pot afectar els resultats de neteja.

2 Col·loqueu el broquet de fregar a terra cap per 
avall.

3 Alineeu i fixeu el centre del coixinet de fregar 
amb el centre de la placa de fixació.
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• Enganxeu el Velcro del coixinet de fregar a la 
placa. Unir els coixinets de fregar del revés o 
incorrectament pot afectar els resultats de 
neteja.

4 Munteu el broquet de fregar a l’aparell.

Regular la quantitat d'aigua
Premeu els botons de regulació d’aigua per regular 
la quantitat d'aigua que s'allibera al coixinet amb el 
Mode Molta o el Mode Poca.

• Mode Molta: Premeu el botó Mode Molta a 
fins a baix de tot per netejar la brutícia 
incrustada o per subministrar molta aigua.

• Mode Poca: Premeu el botó Mode Poca b fins a 
baix de tot per subministrar poca aigua per 
netejar fusta o altres terres que es poden 
malmetre amb massa aigua.

• STOP: Premeu el botó Mode Poca o Mode Molta 
fins a la meitat tornar a la posició STOP. Això 
atura el subministrament d'aigua perquè 
pugueu passar per zones que ja estan mullades.

ADVERTÈNCIA
• Per evitar lesions, no uniu el coixinet de fregar 

mentre la placa de fixació estigui girant.

PRECAUCIÓ
• No deixeu que l'aparell es recolzi contra el terra 

mentre els coixinets de fregar molls estiguin 
units. Fer-ho podria provocar danys o inflors al 
terra de fusta.

Utilitzar amb el broquet de fregar

1 Uniu el dipòsit d'aigua i els coixinets de fregar 
al broquet de fregar.

2 Premeu els botons de regulació d’aigua per 
regular la quantitat d'aigua que s'allibera al 
coixinet amb el Mode Molta o el Mode Poca.

3 Premeu el botó Power per començar a netejar.

Assecar el dipòsit d’aigua i els 
coixinets de fregar
Assecar el dipòsit d'aigua
Quan acabeu de netejar, assegureu-vos de buidar 
el dipòsit d'aigua i eixugar-lo abans de guardar el 
broquet de fregar.

PRECAUCIÓ
• Desenrosqueu els taps d’entrada d'aigua per 

assegurar-vos que queden oberts quan guardeu 
el dipòsit d'aigua. Si els taps queden tancats i no 
s’ha assecat bé, pot provocar males olors.

• No separeu els taps de l'entrada d'aigua del 
dipòsit d'aigua. Els taps es podrien trencar.

• No afegiu detergent, vinagre o bicarbonat al 
dipòsit d'aigua quan el renteu. No és fàcil 
treure’ls del dipòsit d'aigua, fet que pot 
embrutar el terra.

• Després de netejar, passeu un drap suau per 
eliminar l’aigua que queda a l’entrada d'aigua a 
del broquet de fregar. L'aigua podria gotejar al 
terra i fer-lo malbé.

• No estireu o allargueu l’obturador de goma de 
l’entrada d'aigua. Si ho feu, es podria trencar o 
fer malbé.



28 FUNCIONAMENT
1 Obriu els 2 taps d'entrada d'aigua a del costat 
del dipòsit d’aigua i buideu el dipòsit d'aigua. 
Sacsegeu el dipòsit d'aigua per eliminar l'aigua 
romanent.

2 Deixeu els 2 taps d'entrada d'aigua oberts i 
deixeu que el dipòsit d'aigua s'assequi en una 
zona ventilada fora de la llum solar directa 
durant almenys 24 hores.
• Guardeu el dipòsit d’aigua un cop no hi 

quedi gens d’aigua i estigui completament 
sec. La humitat o l'aigua residual podrien 
provocar males olors.

Assecar els coixinets de fregar
Després d’utilitzar els coixinets de fregar, renteu-
los a mà i deixeu que s’assequin abans de guardar-
los.

PRECAUCIÓ
• No els utilitzeu com es descriu a continuació 

perquè es podrien deformar.
- No utilitzeu lleixiu o suavitzant quan renteu els 

coixinets de fregar.
- No assequeu els coixinets en una assecadora.
- No bulliu els coixinets de fregar.

1 Separeu els coixinets de fregar de la placa de 
fixació.

2 Renteu els coixinets a mà amb un detergent 
neutre.
• Guardar els coixinets de rentar humits pot 

generar olors desagradables. Deixeu els 
coixinets en una zona ben ventilada fora de 
la llum solar directa durant almenys 24 
hores o fins que s’assequin del tot.

Utilitzar els broquets i 
eines
Abans d’utilitzar els broquets i 
eines
Alguns accessoris només estan disponibles en 
alguns models.
Els accessoris especialitzats us poden ajudar a 
netejar de manera més eficient. Les eines i 
broquets es poden unir al cos del producte o al tub 
d'extensió.
• Reguleu la potència de succió si l’entrada 

s’encalla amb el terra, una catifa o llençols.
• Cada broquet està equipat amb un motor i pot 

fer soroll mentre funciona.

PRECAUCIÓ
• No utilitzeu el Broquet per a catifes o el 

Broquet estret per a terres durs per a estores 
per a nadons i infants de PVC o poliuretà. 
L'estora es podria enganxar al broquet, i així fer-
lo difícil de manejar, provocar danys a l'estora o 
generar electricitat estàtica a l'aparell. Netegeu 
les estores amb la punta estreta.
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Broquet per a catifes
Utilitzeu aquest broquet per netejar catifes o 
estores.

Broquet estret per a terres durs
Utilitzeu aquest broquet per netejar terres durs.
• Si mentre netegeu, de manera no intencionada, 

premeu el botó PUSH del broquet, el raspall 
podria caure. Si us plau, torneu a col·locar el 
raspall.

Broquet per a mascotes
És adequat per a superfícies delicades i per 
eliminar pèl d’animals.

PRECAUCIÓ
• No utilitzeu el broquet per a les superfícies 

següents. Pot provocar rascades o danys. 
Especialment, no netegeu terres amb 
revestiments o vernís. Si s’utilitza repetidament, 
el revestiment podria saltar.
- Roba, llençols
- Sofàs de pell, coixins de pell
- Catifes
- Terres de vinil, rajoles, marbre, etc.

Broquet per a la roba de llit
Aquest broquet us permet netejar llençols i altra 
roba de llit més eficientment. Elimina la pols de la 
roba de llit amb una succió potent i un moviment 
colpejant.

• Reduïu el nivell de succió quan aspireu roba com 
ara edredons per evitar que el broquet xucli els 
teixits fins.

Punta estreta
Utilitzeu aquesta eina per eliminar la pols dels 
racons i espais estrets.
• Utilitzeu-la per a zones amb electricitat estàtica 

com ara estores.
• Utilitzeu-la amb el mode Turbo per eliminar el 

pèl de mascota dels mobles, estores i zones 
estretes com els racons.

Punta combinable
Es pot utilitzar en mode estret o raspall per netejar 
racons o espais petits en què s’acumula pols i 
brutícia.
• Mode Estret

Utilitzeu la punta amb el mode estret per netejar 
superfícies planes, com ara sofàs i matalassos.

• Mode Raspall
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Utilitzeu la punta amb el mode raspall per 
netejar superfícies delicades, com ara marcs o 
mobles.
- Per intercanviar els modes, premeu el botó 

regulador a i empenyeu-lo endavant.

Punta per a brutícia dura
Els filaments durs eliminen la brutícia solidificada 
de superfícies dures. Netegeu pèls o objectes 
estranys que s’han enredat a catifes o estores.

Punta per a matalassos
Utilitzeu aquesta eina per netejar la pols i objectes 
estranys de matalassos, teixits delicats i tapisseria.

Punta estreta flexible
Aquesta eina és flexible i se’n pot ajustar la 
llargada, per això és especialment útil per a netejar 

l’interior dels vehicles i els espais petits de sota i 
darrere els mobles, quan cal una eina angular.

Utilitzar el raspall
Per canviar mode de la punta d’estreta a raspall, 
premeu els costats del cap del raspall a i 
empenyeu el raspall cap avall.
• Per tornar al mode estret, premeu el botó de 

desbloqueig del raspall b i feu lliscar el raspall 
cap amunt.

Regular la llargada
Per regular la llargada de l'eina, mantingueu 
premut el botó de desbloqueig c del costat de la 
punta. Estireu o empenyeu el cap del raspall d per 
allargar o escurçar el tub d'extensió.

Punta multiangle
Aquesta eina té un raspall suau que es pot regular 
a diversos angles, per això és especialment útil per 
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a netejar la consola central dels vehicles i la part de 
dalt dels mobles.

Tub d'extensió flexible
Connecteu aquest tub extensible flexible entre el 
cos del producte i les eines per netejar zones difícils 
d'abastar.
• El tub d'extensió flexible no es pot utilitzar amb 

el broquet.

Utilitzar la palanca Kompressor
Utilitzeu la palanca Kompressor per comprimir els 
cabells i les fibres de l’interior del compartiment de 
la pols després d’aspirar i abans de buidar el 
compartiment de la pols.
• L'aspiradora s’ha d'apagar abans d’utilitzar la 

palanca Kompressor.
• Comprimir la pols la lleva de les parets interiors 

del compartiment de la pols i us permet aspirar 
durant més temps abans de buidar el 
compartiment de la pols. També fa que netejar el 
compartiment de la pols sigui més fàcil i menys 
molest.

• El compartiment de la pols ha d'estar almenys 
ple fins la meitat perquè la placa compressora 
sigui efectiva.

• Feu baixar la palanca Kompressor diverses 
vegades per comprimir la pols i netejar les 
parets interiors del compartiment de la pols.
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Utilitzar l’aplicació LG 
ThinQ
L'aplicació LG ThinQ us permet comunicar-vos 
amb l'aparell mitjançant un telèfon intel·ligent.

Funcions de l'aplicació LG ThinQ
• Configurar el funcionament de fregar per 

defecte
- Aquesta funció us permet configurar el mode 

de funcionament per defecte del broquet de 
fregar.

• Historial de neteja
- Us ensenya l’historial de neteja, com ara el 

temps de neteja mensual, la freqüència de 
neteja, el mode de neteja, etc.

NOTA
• L'eina de succió muntada es mostra a la pantalla 

durant la neteja.
• Es mostra una notificació a la pantalla si cal 

netejar el prefiltre i el filtre d'escapament.

• Alarma del cicle de neteja del filtre
- Després d’utilitzar l'aparell durant cert temps, 

es mostra una notificació a la pantalla del 
vostre telèfon intel·ligent. Netegeu el filtre 
d’escapament o el prefiltre, si cal.

• Mode de neteja
- El mode de neteja que utilitzeu en aquests 

moments es mostra a la pantalla del vostre 
telèfon intel·ligent.

• Guia de neteja del filtre
- Guia per netejar els filtres.

• Smart Diagnosis™
- Aquesta funció ofereix informació útil per 

diagnosticar i resoldre problemes amb 
l'aparell en funció del patró d'ús.

NOTA
• Si canvieu l'encaminador sense fil, el proveïdor 

de serveis d'Internet o la contrasenya, esborreu 

l'aparell connectat a l'aplicació LG ThinQ i 
torneu-lo a connectar.

• Aquesta informació està actualitzada en el 
moment de la publicació. L'aplicació està 
subjecta a canvis per motius de millora del 
producte sense avisar els usuaris.

Instal·lar l'aplicació LG ThinQ i 
connectar un aparell LG
Models amb codi QR
Escanegeu el codi QR adjunt al producte amb la 
càmera o una aplicació de lectura de codis QR del 
vostre telèfon intel·ligent.

Models sense codi QR

1 Busqueu l'aplicació LG ThinQ a Google Play 
Store o Apple App Store i instal·leu-la en un 
telèfon intel·ligent.

2 Executeu l'aplicació LG ThinQ i inicieu la sessió 
amb el vostre compte, o bé creeu un compte 
LG per a iniciar la sessió.

3 Toqueu el botó d'afegir (~) de l'aplicació LG 
ThinQ per a connectar el vostre aparell LG. 
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Seguiu les instruccions de l'aplicació per a 
completar el procés.

NOTA
• Pot ser que se us demani que introduïu una 

contrasenya per connectar-vos a la xarxa LG (no 
la vostra xarxa domèstica) durant la configuració 
wifi. La contrasenya són els 4 últims caràcters del 
nom de la xarxa, repetits dues vegades, sense 
espais. Per exemple, si el nom de la xarxa que 
apareix fos LG_XXXX_8b92, aleshores hauríeu 
d’introduir 8b928b92 de contrasenya. La 
contrasenya diferencia entre majúscules i 
minúscules i els 4 últims caràcters són exclusius 
del vostre aparell.

• Per verificar la connexió wifi, comproveu que la 
icona f del panell de control estigui il·luminada.

• L'aparell només funciona amb xarxes wifi de 
2,4 GHz. Per comprovar la freqüència de la 
vostra xarxa, poseu-vos en contacte amb el 
vostre proveïdor de serveis d'Internet o 
consulteu el manual de l'encaminador sense fil.

• LG ThinQ no es fa responsable de cap problema 
de connexió a la xarxa ni de qualsevol fallada, 
funcionament incorrecte o error causat per la 
connexió de xarxa.

• Si l'aparell té problemes per connectar-se a la 
xarxa wifi, és possible que estigui massa lluny de 
l'encaminador. Compreu un repetidor wifi 
(ampliador d'abast) per millorar la intensitat del 
senyal wifi.

• És possible que la connexió wifi no s'estableixi o 
s'interrompi a causa de l'entorn de la xarxa 
domèstica.

• És possible que la connexió de xarxa no funcioni 
correctament segons el proveïdor de serveis 
d'Internet.

• L'entorn sense fil circumdant pot fer que el 
servei de xarxa sense fil funcioni lentament.

• Si l'aparell no es pot registrar a causa de 
problemes amb la transmissió del senyal sense 
fil, desendolleu l'aparell i espereu 
aproximadament un minut abans de tornar-ho a 
provar.

• Si el tallafoc del vostre encaminador sense fil 
està activat, desactiveu-lo o afegiu-hi una 
excepció.

• El nom de la xarxa sense fil (SSID) hauria de ser 
una combinació de números i lletres en anglès. 
(No utilitzeu caràcters especials).

• La interfície d'usuari (IU) del telèfon intel·ligent 
pot variar segons el sistema operatiu (SO) mòbil 
i el fabricant.

• Si el protocol de seguretat de l'encaminador està 
configurat a WEP, la configuració de la xarxa pot 
no funcionar. Seleccioneu un altre protocol de 
seguretat (es recomana WPA2) i torneu a 
connectar el producte.

Connectar l'aparell a LG ThinQ
Indicador f de l'estat del wifi

Connectar l'aparell per primer cop
Seleccioneu el vostre aparell al menú prement el 
botó Afegir un producte (+). Seguiu les 
instruccions d’LG ThinQ per connectar el vostre 
aparell.

Connectar usuaris addicionals
Retireu l'aparell de l'estació de recàrrega. Seguiu 
les instruccions de Connectar l'aparell per primer 
cop.

NOTA
• L’historial d’ús s’esborrarà si cancel·leu un 

aparell connectat a LG ThinQ.
• Si el senyal wifi és feble, pot ser que l'aparell es 

desconnecti temporalment de l'aplicació. Quan 
el senyal wifi torni a l'estat normal, l’aparell es 
tornarà a connectar a l'aplicació.

Indicado
r d'estat Descripció

Parpellej
a

L'aparell s'està connectat.

ENCÈS L’aparell s’ha acabat de connectar.
L'aparell està connectat al wifi.

APAGAT L'aparell s’ha desconnectat.
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Encendre i apagar el wifi de 
l'aparell
Desconnectar del wifi
Per estalviar energia, apagueu la funció wifi 
prement el botó Wi-Fi durant 3 segons mentre 
l'aparell s'està carregant a l'estació de recàrrega.

Tornar a connectar el wifi
Seguiu els passos següents a l'aparell.

1 Mantingueu premut el botó Wi-Fi durant 3 
segons fins que la icona f faci pampallugues 
a la pantalla.

2 Premeu el botó Wi-Fi durant 3 segons un altre 
cop.
• Quan la icona s’hagi apagat, espereu uns 

moments i torneu-lo a engegar.
• El temps que triga la icona a encendre’s pot 

variar en funció de l’estat de la xarxa.

Especificacions del mòdul LAN 
sense fil

Versió del software de la funció sense fil: V 1.0

Exposició a energia de 
radiofreqüència
Aquest aparell està dissenyat per complir amb els 
requeriments de seguretat aplicables sobre 
l'exposició a ones de ràdio. Les directrius 
d’exposició a ones de ràdio utilitzen una unitat de 

mesura que es coneix com a Taxa d’absorció 
específica, o SAR. Les proves de SAR es fan seguint 
mètodes estandarditzats amb l'aparell emetent al 
nivell de potència certificat màxim en totes les 
franges de freqüència.
El límit de SAR que recomana la Comissió 
internacional sobre la protecció contra la radiació 
no ionitzant (ICNIRP) és de 4 W/kg de mitjana sobre 
10 g de teixit pel SAR a les extremitats.
El valor SAR màxim analitzat d’aquest model és el 
següent:
SAR a les extremitats: 0,092 W/kg
Aquest emissor no ha de situar-se o funcionar 
juntament amb cap altra antena o emissor.

Declaració de conformitat

Per la present, LG Electronics declara que l'equip 
de ràdio tipus Aspiradora compleix la Directiva 
2014/53/UE. El text complet de la declaració de 
conformitat de la UE està disponible a la següent 
adreça d'Internet:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Consum elèctric en espera

Informació del avís de software 
de codi obert
Per obtenir el codi font sota GPL, LGPL, MPL i altres 
llicències de fonts obertes que tinguin les 
obligacions de revelar un codi font, que estigui 

Model LCW-007

Rang de 
freqüència

De 2412 a 2472 MHz

Potència de 
sortida (màx.)

IEEE 802.11b: 17,59 dBm

IEEE 802.11g: 17,39 dBm

IEEE 802.11n(HT20): 16,64 dBm

IEEE 802.11n(HT40): 17,05 dBm

Consum elèctric en espera 0,5 W

Consum elèctric en espera de la 
xarxa

2,0 W

Temps que triga la funció de 
control d’energia, o una funció 
semblant, a posar 
automàticament l'aparell en mode 
d'espera i/o apagar-lo i/o un estat 
de pausa en xarxa

20 min.
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contingut en aquest producte, i per accedir a tots 
els termes sobre llicència referits, així com als 
avisos sobre copyright i altres documents 
rellevants, si us plau, visiteu https://
opensource.lge.com.
LG Electronics també us proporcionarà codi obert 
en CD-ROM per un import que cobreix les despeses 
de la seva distribució (com el suport, l'enviament i 
la manipulació) prèvia sol·licitud per correu 
electrònic a opensource@lge.com.
Aquesta oferta és vàlida per a qualsevol persona en 
possessió de la informació durant un període de 
tres anys després del darrer enviament d'aquest 
producte.

Funció Smart Diagnosis
Utilitzeu aquesta funció per ajudar-vos a 
diagnosticar i resoldre problemes amb el vostre 
aparell.

NOTA
• Per motius no atribuïbles a la negligència d'LGE, 

és possible que el servei no funcioni a causa de 
factors externs com ara, entre d'altres, la no 
disponibilitat del wifi, la desconnexió del wifi, la 
política de la botiga d'aplicacions local o la no 
disponibilitat de l'aplicació.

• La funció pot estar subjecta a canvis sense previ 
avís i pot tenir una forma diferent segons el lloc 
on us trobeu.

Utilitzar LG ThinQ per 
diagnosticar problemes
Si teniu algun problema i el vostre aparell disposa 
de wifi, pot transmetre dades de solució de 
problemes a un telèfon intel·ligent mitjançant 
l'aplicació LG ThinQ.
• Inicieu l'aplicació LG ThinQ i seleccioneu la 

funció Smart Diagnosis al menú. Seguiu les 
instruccions facilitades per l'aplicació LG ThinQ.
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Netejar l'aparell
Abans de netejar l'aparell
Per mantenir una potència de succió òptima, cal 
netejar regularment el filtre de malla ciclònica, el 
filtre d'escapament i el prefiltre i rentar-los amb 
aigua corrent almenys un cop al mes.
• Apagueu l'alimentació de l’aparell abans de 

netejar-lo.
• La freqüència de neteja varia en funció de l’ús de 

l'entorn i la durada d’aquest ús. En un ambient 
polsegós, netegeu freqüentment.

ADVERTÈNCIA
• No renteu mai el broquet, el raspall girador o el 

cos del producte amb aigua. L’aigua podria 
arribar al motor i provocar descàrregues 
elèctriques o un incendi.

• No utilitzeu l’aspiradora sense cap dels filtres 
col·locats perquè això permetria l'entrada 
d’objectes estranys al motor. Això podria 
provocar descàrregues elèctriques, incendis o 
danys del producte.

• No inseriu els dits o objectes punxeguts al 
motor. Això podria provocar danys del producte, 
danys personals o descàrregues elèctriques.

PRECAUCIÓ
• No apliqueu força o permeteu impactes al filtre 

de malla ciclònica. Això podria deformar el filtre, 
comprometre el funcionament del producte o 
provocar avaries del producte.

• Si la palanca Kompressor no torna a pujar, 
retireu el filtre de malla ciclònica del 
compartiment de la pols i netegeu-la. Un filtre 
obstruït o brut podria derivar en mals resultats 
de neteja.

Retirar objectes estranys
Si l'aparell està obstruït per objectes estranys, la 
potència de succió canvia, el motor alterna 

repetidament i la icona d'alarma d’obstrucció per 
objectes estranys fa pampallugues.
Si l'obstrucció persisteix, l'aparell s’apagarà 
automàticament per evitar danys. Separeu la 
bateria del cos del producte i retireu els objectes 
estranys abans de tornar a utilitzar l'aparell.
• Comproveu si hi ha objectes estranys a l’interior 

del cos del producte, per sobre la placa del 
Kompressor, el tub d'extensió, les entrades, el 
filtre d'escapament, el prefiltre i el filtre de malla 
ciclònica.

• Si les entrades no estan del tot bloquejades, pot 
ser que l’indicador d’alarma d’obstrucció per 
objectes estranys no s’il·lumini.

• Si el soroll de l'aparell es fa més fort i els resultats 
de neteja són dolents, comproveu si hi ha 
objectes estranys.

Netejar el compartiment de la 
pols
Buideu i netegeu el compartiment de la pols 
després de cada ús.
• Si el compartiment de la pols està completament 

ple o el filtre està obstruït, la potència de succió 
es veurà reduïda.
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PRECAUCIÓ
• No utilitzeu l'aparell sense que hi hagi el filtre de 

malla ciclònica instal·lat. Això podria malmetre 
l'aparell.

1 Retireu la bateria del cos del producte abans de 
netejar el compartiment de la pols.

2 Premeu cap avall la palanca Kompressor a 
diverses vegades per acumular i compactar la 
pols de fora del filtre de malla ciclònica i de les 
parets interiors del compartiment de la pols.
• Els objectes estranys que queden incrustats 

al filtre de malla ciclònica poden ser difícils 
de desencallar amb la palanca Kompressor. 
Retireu el filtre de malla ciclònica i utilitzeu el 
raspall de neteja inclòs per netejar-lo.

3 Premeu el botó de desbloqueig del 
compartiment de la pols b per obrir la tapa del 
compartiment de la pols. Sacsegeu el 
compartiment de la pols per buidar-lo.
• Aneu amb compte perquè la pols i els 

objectes estranys podrien vessar en obrir el 
compartiment de la pols. Buideu el 
compartiment de la pols a una paperera o a 
un lloc en què la pols i els objectes estranys 
siguin fàcils d’eliminar.

• Podeu embolicar el compartiment de la pols 
amb una bossa de plàstic per retenir la pols 
mentre buideu el compartiment de la pols.

ADVERTÈNCIA
• Si la palanca Kompressor no baixa amb facilitat, 

pot ser que hi hagi objectes estranys atrapats 
entre el compartiment de la pols i el filtre de 
malla ciclònica. Netegeu el compartiment de la 
pols i el filtre de malla ciclònica per evitar danyar 
el producte.

• No forceu la palanca Kompressor a baixar si hi 
ha objectes estranys encallats a prop de la placa 
del sistema Kompressor. Això podria danyar el 
producte.

4 Inseriu la punta estreta d al filtre de malla 
ciclònica c i feu-la girar en el sentit contrari a 
les agulles del rellotge per retirar el filtre.

5 Renteu el filtre de malla ciclònica amb aigua 
corrent.
• Per evitar males olors i avaries del motor, 

deixeu que el filtre de malla ciclònica 
s'assequi completament en una zona ben 
ventilada, fora de la llum del sol directa, 
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durant 24 hores com a mínim abans de 
tornar-lo a muntar.

6 Utilitzeu la punta combinable e per netejar la 
pols o objectes estranys de l’interior del 
compartiment de la pols.
• No renteu el cos del producte o el motor 

amb aigua.

7 Doneu la volta al cos del producte i aixequeu la 
palanca Kompressor f per netejar l’interior de 
la placa amb el raspall per netejar inclòs.
• No empenyeu la palanca Kompressor amb 

força. La placa podria estar malmesa.

8 Doneu la volta al cos del producte un altre cop 
i sacsegeu-lo mentre premeu la palanca per 
eliminar-ne la pols.

9 Emboliqueu el raspall de neteja inclòs amb 
paper absorbent humit, ficat per les ranures g 
del mànec.

10Doneu la volta al cos del producte, aixequeu la 
palanca Kompressor h i netegeu l’interior de 
la placa amb el mànec del raspall embolicat 
amb paper.

Netejar els filtres
Netegeu el filtre d'escapament i el prefiltre quan la 
icona de neteja dels filtres estigui il·luminada K.
• Netegeu els filtres més sovint si l'aparell s’utilitza 

amb regularitat o en zones amb molta pols.

PRECAUCIÓ
• No utilitzeu l'aparell sense que el filtre 

d’escapament i el prefiltre estiguin instal·lats. 
Fer-ho podria provocar danys del producte.

1 Separeu la bateria del cos del producte.
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2 Roteu el filtre d'escapament a fins a la posició 
de desbloqueig b per separar-lo del cos del 
producte.

3 Aixequeu el prefiltre c del cos del producte.

4 Utilitzeu la punta combinable d per netejar la 
pols del motor.
• No renteu el motor amb aigua.

5 Netegeu els filtres traient la pols amb un 
raspall i renteu-los amb aigua corrent almenys 
un cop al mes.
• Per evitar males olors i avaries del motor, 

deixeu que el filtre d’escapament s’assequi 
completament en una zona ben ventilada, 
fora de la llum del sol directa, durant 24 

hores com a mínim abans de tornar-lo a 
muntar.

6 Inseriu el prefiltre sec i gireu el filtre 
d'escapament fins la posició de bloqueig e per 
tornar-lo a muntar al cos del producte.

Netejar els broquets
Netegeu el broquet i el raspall girador 
regularment.

PRECAUCIÓ
• Sempre separeu el broquet del cos del producte 

o extraieu-ne la bateria abans de rentar-lo. Si el 
broquet es posa en marxa durant la neteja, pot 
provocar lesions.

• Mantingueu els dits allunyats dels llocs en què se 
us podrien enganxar quan munteu l'aparell o el 
raspall girador del broquet.

• No utilitzeu el raspall girador com a pal de 
fregar. Això podria danyar el producte.

• No esbandiu o submergiu el raspall girador o 
broquet en aigua. Això podria danyar el 
producte.

Netejar el broquet per a catifes
Netegeu el raspall i les rodetes després de cada ús.
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• Si el raspall conté objectes estranys, pot ser que 
no giri o que es produeixi soroll mentre 
funciona.

1 Premeu el botó de desbloqueig del broquet a 
per retirar el broquet del tub d'extensió o el cos 
del producte.

2 Doneu la volta al broquet i feu girar la ranura 
de la tapa de bloqueig b en el sentit contrari a 
les agulles del rellotge.

3 Empenyeu la coberta del raspall endavant i 
estireu el raspall cap a fora.

4 Uniu la punta estreta al cos del producte i 
utilitzeu l’aspiradora per retirar objectes 
estranys i la pols del raspall i la base del 
broquet.

5 Utilitzeu una tovallola o drap humits per retirar 
els objectes estranys o la pols que quedin al 
raspall o la base del broquet. Retireu els 
objectes estranys, restes o cabells de les 
rodetes del broquet amb pinces.
• Emboliqueu el mànec del raspall de neteja 

amb una tovallola o drap humits i utilitzeu-lo 
per netejar el raspall girador i el broquet.

6 Feu lliscar el raspall cap a l’interior del broquet 
i feu girar la coberta fins que torni a lloc. Gireu 
la tapa de bloqueig en el sentit de les agulles 
del rellotge per bloquejar la coberta.

Netejar el broquet estret per a 
terres durs
1 Premeu el botó de desbloqueig del broquet a 

per retirar el broquet del tub d'extensió o el cos 
del producte.
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2 Doneu la volta al broquet i retireu el raspall 
girador mentre premeu el botó PUSH del 
broquet.

3 Uniu la punta estreta al cos del producte i 
utilitzeu l’aspiradora per retirar objectes 
estranys i la pols del raspall i la base del 
broquet.

4 Utilitzeu una tovallola o drap humits per retirar 
els objectes estranys o la pols que quedin al 
raspall o la base del broquet. Retireu els 
objectes estranys, restes o cabells de les 
rodetes del broquet amb pinces.
• Emboliqueu el mànec del raspall de neteja 

amb una tovallola o drap humits i utilitzeu-lo 
per netejar el raspall girador i el broquet.

5 Feu lliscar el raspall cap a dins del broquet fins 
que encaixi amb un espetec.

Netejar el broquet per a 
mascotes
1 Premeu el botó de desbloqueig del broquet a 

per retirar el broquet del tub d'extensió o el cos 
del producte.

2 Retireu el raspall girador mentre premeu el 
botó PUSH del broquet.

3 Uniu la punta estreta al cos del producte i 
utilitzeu l’aspiradora per retirar objectes 
estranys i la pols del raspall i la base del 
broquet.

4 Utilitzeu una tovallola o drap humits per retirar 
els objectes estranys o la pols que quedin al 
raspall o la base del broquet. Retireu els 
objectes estranys, restes o cabells de les 
rodetes del broquet amb pinces.



42 MANTENIMENT
5 Inseriu el costat esquerre del raspall b a la 
ranura c de l’interior del broquet.

6 Premeu la coberta del raspall per fer encaixar 
el raspall fins que se senti un espetec.

Netejar el broquet per a la roba 
de llit
1 Premeu el botó de desbloqueig del broquet 

per retirar el broquet del tub d'extensió o el cos 
del producte i doneu la volta al broquet.

2 Uniu la punta estreta al cos del producte i 
utilitzeu l'aspiradora per eliminar els objectes 
estranys i la pols de la base el broquet. Utilitzeu 
una tovallola o drap humits per eliminar els 
objectes estranys i la pols de la base del 
broquet. Elimineu els objectes estranys, les 
restes i els cabells de les rodetes dels broquets 
amb unes pinces.

Netejar el broquet de fregar
1 Premeu el botó de desbloqueig del broquet 

per retirar el broquet de fregar del tub 
d'extensió i doneu la volta al broquet.

2 Utilitzeu una tovallola o drap humits per retirar 
els objectes estranys o la pols que quedin a la 
base del broquet. Retireu els objectes estranys, 
restes o cabells de les rodetes del broquet amb 
pinces.
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SOLUCIONAR PROBLEMES
Abans de trucar al servei de reparacions
Funcionament

Símptomes Possible causa i solució
L'aparell no funciona. La bateria està completament descarregada.

• Carregueu la bateria.
L'aparell està apagat.
• Premeu el botó Power per encendre l'aparell.

La potència de succió 
és massa fluixa.

El compartiment de la pols està ple de pols.
• Buideu el compartiment de la pols.
Els filtres estan obstruïts.
• Netegeu el prefiltre i el filtre d'escapament.
L’entrada està bloquejada.
• Retireu els objectes estranys de l’interior del cos del producte i el tub 

d'extensió.
Hi ha un objecte estrany al raspall girador o a l'espirall d'entrada.
• Retireu els objectes estranys (fil, cabell) del raspall girador o l'espirall 

d’entrada.
El cos del producte 
sembla que no es 
carrega.

L'endoll està desendollat.
• Endolleu el cable d'alimentació correctament.
Hi ha un objecte estrany als terminals de càrrega.
• Elimineu la brutícia o els objectes estranys dels terminals de càrrega amb 

un drap sec.
Surt aire càlid del cos 
del producte.

El motor s’està refredant.
• Si l'aparell funciona amb normalitat, l'aire càlid és el resultat de la 

refrigeració del motor i no un senyal d’avaria.
La palanca Kompressor 
no torna a lloc.

Els objectes estranys que queden incrustats al filtre de malla ciclònica 
poden ser difícils de desencallar amb la palanca Kompressor.
• Retireu el filtre de malla ciclònica i utilitzeu el raspall de neteja inclòs per 

netejar-lo.
L'aparell desprèn una 
olor estranya.

L'aparell es va adquirir fa menys de 3 mesos.
• L'aparell pot emetre una olor de goma durant 3 mesos després d’adquirir-

lo.
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L'aparell desprèn una 
olor estranya.

El compartiment de la pols està ple de pols.
• La pols del compartiment pot provocar males olors. Buideu el 

compartiment i netegeu-lo.
Hi ha un objecte estrany al filtre.
• El filtre pot emetre mala olor si no s’ha netejat durant un temps. Netegeu 

el prefiltre i el filtre d'escapament regularment.
El prefiltre, el filtre d’escapament o el filtre de malla ciclònica es van 
instal·lar humits o molls.
• Renteu els filtres amb aigua corrent. Per a evitar males olors, deixeu que 

el prefiltre s'assequi completament en una zona ben ventilada, fora de la 
llum del sol directa, durant 24 hores com a mínim abans de tornar-lo a 
muntar.

El filtre d'escapament es va instal·lar humit o moll.
• Renteu el filtre d'escapament amb aigua corrent. Per a evitar males olors, 

deixeu que el filtre d’escapament s'assequi completament en una zona 
ben ventilada, fora de la llum del sol directa durant 24 hores com a mínim 
abans de tornar-lo a muntar.

L'aparell fa massa 
soroll.

L’aparell té el mode Turbo activat.
• El motor pot fer més soroll amb les configuracions de potència de succió 

elevades. Això és normal.
L'aparell s’apaga 
inesperadament o sol 
després que la 
velocitat del motor 
hagi fluctuat 
repetidament.

La bateria no està prou carregada.
• La bateria ha d'estar completament carregada abans de netejar. Si el 

problema persisteix quan la bateria està completament carregada i els 
tubs i accessoris no tenen obstruccions, contacteu un centre d’informació 
pel client d’LG per a assistència.

Hi ha un objecte estrany al cos del producte, el tub d'extensió, l'espirall 
d'entrada o el broquet.
• Retireu els objectes estranys que hi hagi al cos del producte, el tub 

d'extensió, l'espirall d'entrada o el broquet.
Els filtres estan obstruïts.
• Netegeu el prefiltre i el filtre d'escapament.

El raspall girador no 
gira.

El raspall està mal instal·lat.
• Retireu el raspall, netegeu-lo si cal i torneu-lo a col·locar.
Hi ha un objecte estrany al raspall girador.
• Retireu els objectes estranys que hi hagi al raspall girador.

Símptomes Possible causa i solució
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Broquet de fregar
Símptomes Possible causa i solució

La placa de fixació dels 
coixinets de fregar no 
gira.

Els coixinets de fregar estan mal instal·lats.
• Retireu els coixinets, netegeu-los si cal i torneu-los a col·locar.
Es fa massa pressió amb el broquet de fregar contra el terra.
• La placa de fixació s'atura automàticament per protegir el producte. Això 

no és una avaria. Col·loqueu els coixinets de fregar fermament a la placa 
de fixació i premeu el botó d'encesa per continuar utilitzant l'aparell.

Hi ha un objecte estrany entre la placa de fixació i els coixinets de fregar.
• Retireu els objectes estranys de la placa de fixació del broquet de fregar i 

premeu el botó d'encesa per continuar utilitzant l'aparell.
No surt aigua del 
broquet de fregar.

El dipòsit d'aigua està buit.
• Ompliu el dipòsit d'aigua. Retireu la bateria o desencaixeu el broquet 

abans d’omplir el dipòsit d’aigua.
El dipòsit d’aigua està mal unit al broquet de fregar.
• Uniu correctament el dipòsit d'aigua amb el broquet de fregar. Retireu la 

bateria o desencaixeu el broquet abans de fixar adequadament el dipòsit 
d'aigua al broquet.

El botó de regulació del dipòsit d'aigua marca STOP.
• Premeu el botó de regulació de Molta o Poca aigua fins a baix de tot. No 

sortirà aigua si el botó marca STOP.
La sortida d’aigua està bloquejada per la calç d'aigua dura o altres 
substàncies estranyes.
• Utilitzeu una agulla punxeguda per retirar la obstrucció.

Hi ha humitat al dipòsit 
d'aigua.

No s’ha deixat assecar el dipòsit d'aigua després d’utilitzar l'aparell.
• Buideu el dipòsit d'aigua, deixeu-lo sota la llum directa del sol i deixeu que 

s'assequi completament després d’utilitzar l’aparell.
L'aparell desprèn una 
olor estranya.

Hi ha un objecte estrany a l'entrada de la pols del broquet de fregar.
• La pols humida del broquet de fregar pot provocar males olors. 

Assegureu-vos de passar un drap humit per l'entrada de pols del broquet 
de fregar després de cada ús.

Els coixinets de fregar 
embruten el terra.

No s’ha netejat correctament els coixinets de fregar després de cada ús.
• Netegeu a fons els coixinets de fregar després d’utilitzar-los. Utilitzar 

coixinets de fregar bruts pot embrutar encara més el terra.
L'aparell fa massa 
soroll.

Aquest soroll es genera quan la bomba de l'entrada del broquet de 
fregar està en funcionament.
• Això és normal.
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L'aparell fa massa 
soroll.

Els coixinets de fregar estaven mal fixats a les plaques.
• Alineeu i fixeu el centre del coixinet de fregar amb el centre de la placa de 

fixació.

Símptomes Possible causa i solució
El vostre aparell i el 
vostre telèfon 
intel·ligent no estan 
connectats a la xarxa 
wifi.

La bateria està completament descarregada.
• Carregueu la bateria, aleshores registreu el vostre aparell a LG ThinQ.
La contrasenya del wifi al qual esteu intentant connectar-vos és 
incorrecta.
• Cerqueu la xarxa wifi connectada al vostre telèfon intel·ligent, elimineu-la 

i, a continuació, registreu el vostre aparell a LG ThinQ.
Les dades mòbils del vostre telèfon intel·ligent estan activades.
• Desactiveu les Dades mòbils del vostre telèfon intel·ligent i registreu 

l'aparell mitjançant la xarxa wifi.
El nom de la xarxa sense fil (SSID) està configurat incorrectament.
• El nom de la xarxa sense fil (SSID) hauria de ser una combinació de 

números i lletres en anglès. (No utilitzeu caràcters especials).
La freqüència de l'encaminador no és de 2,4 GHz.
• Només s'admet una freqüència de l'encaminador de 2,4 GHz. Configureu 

l'encaminador sense fil a 2,4 GHz i connecteu-hi l'aparell. Per comprovar la 
freqüència de l'encaminador, consulteu amb el vostre proveïdor de serveis 
d'Internet o amb el fabricant de l'encaminador.

La distància entre l'aparell i l'encaminador és massa gran.
• Si la distància entre l'aparell i l'encaminador és massa gran, és possible 

que el senyal sigui feble i que la connexió no estigui configurada 
correctament. Situeu l'encaminador més a prop de l'aparell.

Símptomes Possible causa i solució
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Informació de recordatori
Informació sobre l’alimentació elèctrica externa

Manufacturer’s name or trade 
mark, commercial registration 

number and address

Input  
voltage 
 V(В)

Output
voltage

V(В)

 

Manufacturer; LG Electronics Inc. 
Commercial registration number; 
107-86-14075 

Address; LG Twin Towers, 128 
Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, 
Seoul, 07336, Korea

100 -240 50 / 60 29,4

Наименование или търговска  
марка на производителя,  
номер на търговската  
регистрация и адрес;

Идентификатор  
на модела

Входно  
напрежение

Честота на входния  
променлив ток

Изходно  
напрежение

Název výrobce nebo ochranná  
známka, obchodní registrační  
číslo a adresa

 
značka modelu

Vstupní  
napětí Vstupní frekvence Výstupní napětí

Producentens navn eller  
varemærke,  
handelsregisternummer og adresse

Modellens Indgangsspænding Inputvekselstrøms-
frekvens Udgangsspændin

Naam of handelsmerk van de 
fabrikant, handelsregisternummer 
en adres

Typeaanduiding Voedingsspanning

Tootja nimi või kaubamärk,  
äriregistri number ja aadress Mudelitähis Sisendpinge Sisendvahelduvvoolu 

sagedus Väljundpinge

Valmistajan nimi tai tavaramerkki, 
kaupparekisterinumero ja osoite Mallitunniste Ottojännite Tuloverkkotaajuus

Raison sociale ou marque déposée, 
numéro d’enregistrement au 
registre du commerce et adresse du 
fabricant

Référence  
du modèle Tension d’entrée Fréquence du CA 

d’entrée Tension de sorti

Name oder Handelsmarke des 
Herstellers, Handelsregisternummer 
und Anschrift

Modellkennung Eingangsspannung Eingangswechselstrom-
frequenz Ausgangsspannun

Το όνομα ή το εμπορικό σήμα  
του κατασκευαστή, ο αριθμός  
του εμπορικού μητρώου του  
και η διεύθυνσή του·

Αναγνωριστικό  
του μοντέλου Τάση εισόδου

Συχνότητα  
εναλλασσόμενου  
ρεύματος εισόδου

Τάση εξόδου

A gyártó neve vagy védjegye,  
cégjegyzékszáma és címe Modellazonosító Bemenő feszültség Bemenő váltóáram 

frekvenciája Kimenő feszültsé

Nome o marchio del fabbricante, 
numero di iscrizione nel registro 
delle imprese e indirizzo del 
fabbricante

Tensione di ingresso Frequenza di ingresso 
CA Tensione di uscita

Ražotāja nosaukums vai preču  
zīme, uzņēmuma reģistrācijas 
numurs un adrese

Ieejas maiņstrāvas 
frekvence Izejas spriegum

Gamintojo pavadinimas arba prekės 
ženklas, komercinis registracijos 
numeris ir adresas

Modelio žymuo Įėjimo įtampa Įėjimo kintamosios 
srovės dažnis Išėjimo įtamp

L-isem tal-manifattur jew il- marka 
kummerċjali, in-numru ta’  
reġistrazzjoni kummerċjali  
u l-indirizz

Frekwenza tal-input AC Vultaġġ tal-output

  

Uitgangsspanning

Antojännite

Input
AC frequency

Hz(Гц)

Voedingsfrequentie

Nazwa lub znak towarowy 
producenta, numer rejestru 
handlowego i adres

Napięcie 
wejściowe częstotliwość 

prądu przemiennego

Wejściowa 
 Napięcie 

wyjściowe

Tensão de entrada Frequência da 
alimentação de CA

Marca comercial ou nome, número 
de registo comercial e endereço do 
fabricante

Tensão de saíd
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1,0 29,4 87,0 76,0 0,10

Изходен ток Изходна  
мощност

Среден КПД в  
работен режим

КПД при малък  
товар (10 %)

Консумирана  
мощност на  
празен ход

Výstupní proud Výstupní  
výkon

 
 
Průměrná 
účinnost v 
aktivním režimu

Účinnost při malém 
zatížení (10 %)

Spotřeba energie ve 
stavu bez zátěže

Gennemsnitlig 
effektivitet i aktiv 
tilstand

Effektivitet ved lav 
belastning (10 %)

Effektforbrug i nullast-
tilstand

Gemiddelde actieve 
belasting (10 %)

Energieverbruik in niet-
belaste toestand

Väljundvool Väljundvõimsus Tööseisundi keskmine  
energiatõhusustegur

Energiatõhusustegur 
väikesel koormusel 
(10 %)

Tarbimisvõimsus 
koormamata seisundis

Antovirta Antoteho
Aktiivitilan  
keskimääräinen  
hyötysuhde

Hyötysuhde alhaisella 
kuormituksella  
(10 %)

Kuormittamattoman 
tilan tehonkulutus

Rendement moyen en 
mode actif

Rendement à faible 
charge (10 %)

Consommation  
électrique hors charge

Durchschnittliche Last  
(10 %)

Leistungsaufnahme bei 
Nulllast

Ένταση ρεύματος  
εξόδου Ισχύς εξόδου Μέση ενεργός  

απόδοση

Απόδοση σε  
χαμηλό φορτίο  
(10 %)

Κατανάλωση  
ισχύος σε  
κατάσταση άνευ  
φορτίου

Kimenő  
teljesítmény  

Aktív üzemmódban 
mért átlagos 
hatásfok

Hatásfok alacsony  
(10 %-os)  
terhelésnél

Üresjárási  
üzemmódban mért 
energiafogyasztás

Rendimento medio in 
modo attivo

Rendimento a basso 
carico (10 %)

Potenza assorbita nella 
condizione a vuoto

Izejas jauda Vidējā aktīvā efektivitāte Efektivitāte pie zemas 
slodzes (10 %)

Jaudas izmantojums 
bezslodzes režīmā

Išėjimo galia Vidutinis aktyviosios 
veiksenos efektyvumas

Efektyvumas esant 
mažai apkrovai (10 %)

Vartojamoji galia be 
apkrovos

Kurrent tal-output Potenza tal-output  
tal-modalità attiva baxxa (10 %)

Konsum ta’ enerġija 
mingħajr tagħbija

Udgangsstrømsstyrke Udgangseffekt

Output  
current 

A

Output  
power 
W(Вт)

 
Average active  

%

 
at low load (10 %) 

%

No-load  
power consumption  

W(Вт)

Moc wyjściowa Średnia sprawność 
podczas pracy

Sprawność przy niskim 
obciążeniu (10 %)

Zużycie energii w stanie 
bez obciążenia

Corrente de saíd modo ativo (10%)
Consumo energético 
em vazioPotência de saída

Prąd wyjściow
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Manufacturer’s name or trade 
mark, commercial registration 

number and address

Input  
voltage 
 V(В)

Output
voltage

V(В)

 

Manufacturer; LG Electronics Inc. 
Commercial registration number; 
107-86-14075 

Address; LG Twin Towers, 128 
Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, 
Seoul, 07336, Korea

100 -240 50 / 60 29,4

Input
AC frequency

Hz(Гц)

Tensiune de intrare

Frekvencia vstupného 
striedavého prúdu

Frekvenca vhodne 
izmenične napetosti

Frecuencia de la CA de 
entrada

Ingående spänning Ingående frekvens  
(växelström)

Frekvencija ulaznog 
izmjeničnog napona

Minicíocht  
AC aschuir

Frekvencija ulaznog 
izmjeničnog napona

Влезен напон
Влезна ефикасност  
на наизменична 
струја

Inngangsspenning Vekselstrømfrekvens  
inngang

Ulazna frekvencija 
naizmenične struje

Giriş AC frekansı

Frekuenca Hyrëse AC

Частата ўваходнага  
пераменнага току

Кіріс айнымалы  
ток жиілігі

Frecvența c.a. de intrare

Denumirea producătorului sau 
marca comercială, numărul de  
înregistrare la Registrul Comerțului 
și adresa
Názov alebo ochranná známka  

 
podniku a adresa

Výstupné napätie

Naziv proizvajalca ali blagovna 
znamka, številka vpisa v register 
gospodarskih družb in naslov modela Vhodna napetost

Nombre o marca, número del 
registro mercantil y dirección del 
fabricante

Tensión  
de entrada

Tillverkarens namn eller varumärke, 
organisationsnummer och adress Modellbeteckning Utgående spänning

Ime ili žig proizvođača, broj upisa 
u trgovački registar i adresa 
proizvođača; modela Ulazni napon Izlazni napon

Nafn framleiðanda,  
viðskiptanúmer og heimilisfang Auðkenni gerðar

Aimn an déantóra,  
cláruimhir trachtála agus seoladh Aitheantóir múnla Voltas  

ionchuir Voltas aschuir

Ime ili žig proizvođača, broj  
upisa u trgovački registar i adresa 
proizvođača; modela Ulazni napon  Izlazni napon

Име на производител,  
број во регистар на трговски  
претпријатија и адреса

Идентификатор  
на модел Излезен напон

Produsentens navn,  
kommersielt registreringsnummer 
og adresse
Naziv proizvođača,   

oznaka modela Ulazni napon  Izlazni napon

Üreticinin adı,  
ticari sicil numarası ve adresi

Model  
numarası Giriş voltajı

Emri i Prodhuesit,  
numri i regjistrimit të biznesit dhe 
adresa tregtare

 
i Modelit

Tensioni  
në Hyrje

Tensioni  
në Dalje

Вытворца,  
нумар гандлёвай рэгістрацыі і  
адрас

Ідэнтыфікатар  
мадэлі

Уваходнае  
напружанне

Выхадное  
напружанне

Өндірушінің атауы,  
коммерциялық тіркеу нөмірі  
жəне мекенжайы

Үлгі  
идентификаторы Кіріс кернеу

Наименование производителя,  
номер и адрес коммерческой 
регистрации

Модель Напряжение  
на входе

Частота 
переменного  
тока на входе

Напряжение  
на выходе

Виробник,  
номер та адреса комерційної  
реєстрації

Модель Вхідна напруга Частота вхідного  
змінного струму

Вихідна  
напруга

Tensiune de ieșir

Izhodna napetos

Tensión de salid

Utgangsspenning

Шығыс кернеy

AC inntakstíðni ÚttaksspennaInntaksspenna

Çıkış voltajı
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Curent de ieșir Randament mediu în 
mod activ

Randamentul la sarcină 
redusă  
(10 %)

Puterea absorbită în 
regim fără sarcină

Výstupný výkon Priemerná účinnosť v 
aktívnom režime

Účinnosť pri nízkej 
záťaži (10 %)

Spotreba energie v stave 
bez záťaže

Izhodni tok Izhodna moč Povprečni izkoristek v 
aktivnem stanju

Izkoristek pri nizki 
obremenitvi (10 %)

Poraba energije v stanju 
brez obremenitve

Intensidad de salid activo (10 %).
Consumo eléctrico en 
vacío

Utgående effekt
Genomsnittlig 
verkningsgrad i aktivt 
läge

Verkningsgrad vid  
låg last (10 %)

Elförbrukning vid  
noll-last

Izlazna jakost struje Izlazna snaga Prosječna učinkovitost 
pod opterećenjem

Učinkovitost pri niskom 
opterećenju (10 %)

Potrošnja energije u 
stanju bez opterećenja

Úttaksstraumur Meðaltal  
rekstarvirkni

Afkastageta við  
lítið álag (10 %) Orkunotkun án álags

Sruth aschuir Cumhacht  
aschuir

Mean-éifeachtúacht  
gníomhach

Éifeachtútlach ag  
ualach íseal (10 %)

Ídiú cumhachta gan  
ualach

Izlazna jakost struje Izlazna snaga
Prosječna  
učinkovitost pod 
opterećenjem

Učinkovitost pri niskom 
opterećenju (10 %)

Potrošnja energije  
u stanju bez  
opterećenja

Излезна  
струја Излезна моќ

Просечна  
активна  
ефикасност

Ефикасност при  
ниско  
оптоварување 
(10 %)

Потрошувачка на 
енергија  
без оптоварување

Utgangseffekt Gjennomsnittlig aktiv  
effektivitet

Effektivitet ved lav  
belastning (10 %)

Strømforbruk uten  
belastning

Izlazna  
struja Izlazna snaga  

aktivnog režima
 

opterećenju (10 %)
Utrošak struje bez  
opterećenja

Çıkış akımı Çıkış gücü Ortalama aktif  
verimlilik

Düşük yükte verimlilik 
(% 10)

Yükleme yokken  
güç tüketimi

Rryma  
në Dalje Fuqia në Dalje Rendimenti aktiv  

mesatar
Rendimenti me ngarkesë 
të ulët (10 %)

Konsumi  
pa ngarkesë

Выхадны  
ток

Выхадная  
магутнасць

Сярэдняя  
актыўная  
прадукцыйнасць

Прадукцыйнасць 
пры нізкай  
нагрузцы (10 %)

Энергаспажыванне  
без нагрузкі

Шығыс ток Шығыс қуат Орташа белсенді  
тиімділік

Төмен жүктемедегі  
тиімділік (10 %)

Жүктемесіз қуатты  
тұтыну

Сила тока  
на выходе

Выходная  
мощность

КПД при низкой  
нагрузке (10 %)

Потребление  
электроэнергии  
без нагрузки

Сила вихідного  
струму

Вихідна  
потужність

Середній  
робочий  
ККД

ККД з низьким  
рівнем  
навантаження (10 %)

Споживання 
електроенергії без  
навантаження

Putere de ieșire

Potencia de salida

Utgående ström

Utgangsstrøm

Výstupný prúd

Среднее значение 
КПД в работе

 
 

  

1,0 29,4 87,0 76,0 0,10

Output  
current 

A

Output  
power 
W(Вт)

 
Average active  

%

 
at low load (10 %) 

%

No-load  
power consumption  

W(Вт)



51APÈNDIX
CATALÀ
Declaració de conformitat
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